JoBUM s GOpPMHUPOBAHUS YMEHUM, HABBIKOB, KOMIETEHIMH MpENCTOsIIeH mnenaro-
TUYECKOU JesITebHOCTU. Ha mpoTsskeHnu BCero nepuojia 00yueHus MpenogaBaTeisiMu,
METOAMCTAMH TPOBOJATCS KOHCYAbMAyuu, B XOJE KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS pa3pe-
[IEHUE KOHKPETHBIX MPOoOJeM CiylaTeneil MOCpe/lCTBOM YKa3aHHs Ha BO3MOKHbBIC
CIOCOOBI WX PEIICHUS, aKTyaIH3aIusl TOTOJHUTEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH O00ydYaromnx-
Csl, MOJYyYCHHUE JOMOJHUTEIbHBIX HHCTPYKIMN U peKOMeHIanuil. B xoae cTaxupoBKH,
HaIMCaHUs KypCOBBIX padOT oOydaroniuecs UMEIOT BO3MOXKHOCTh PEain30BaTh IMOTY-
YeHHbIC 3HAHUS HA MpPaKTHUKE, OMpoOOBAaTh HOBBbIE METOABI U (POpPMBI yueOHOU pa-
00ThI, Temaroruueckue TexHoioruu. Ha 3ToMm 3Tame mpenojaBaTrelid OKa3bIBalOT
CIyLIATeNsIM NOMOWb 8 NepeudHoU peanusayuu W anpodauuu UX COOCTBEHHBIX Me-
TOJAMYECKHUX pa3pabOTOK.

B cBs3u ¢ TeM, uTo mpodeccruoHanbHas NeAaroruveckas JesaTelbHOCTh Mpe/-
noJjiaraeT Hapsijy C HEMOCPEJICTBEHHOW opraHu3aldeil oOy4eHUs U BOCIMTAHUSI TaKUE
BUJIbI JIEATEILHOCTH, KaK MPOEKTUPOBAaHUE OOpa30BaTEIbHBIX MPOrpamMM, pa3padoTKy
y4€OHBIX CPENCTB, MPOBEACHUE AKCIICPUMEHTAIHLHON M UCCIENOBATEIBLCKON JIeATEIh-
HOCTH, OCYIIECTBJIEHHUE METOANYECKON pabOThl, OLICHKY U KOMILICKCHYIO CaMOOIICHKY
pe3yJbTaToB O00pa3oBaHUs U T. M., 3TO MOPOXKIAET CIOXKHOCTh U CTPYKTYPHYIO TU]-
(bepeHITMPOBAHHOCTh METOJUYECKOTO COMPOBOXKIACHUS, KOTOPOE IOJIKHO HE TOJBKO
ObITh aIaITUPOBAHHBIM K JUHAMHUKE BHYTPEHHHMX M BHEUTHUX YCIOBUN pabOTHI mena-
rora, Ho W TOTOBUTH CIyIIaTeJied K MPOTHO3UPOBAHUIO MPEACTOSIINX W3MEHECHUM,
pa3paboTKe U OCBOCHUIO MHHOBALIMOHHBIX CIIOCOOOB pearupoBaHus Ha HUX.
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Abstract. New information technologies such as computers and electronic
networks are now being used in all facets of teaching the English language arts. Their
wide-ranging applications raise the question: “What role should these technologies play
in teaching and learning?” This report discusses examples of applications grouped into
five roles: tutor, tester, tool, data source and communication facilitator.

Technology has become a part of our everyday life to such an extent that there is
no excuse for not including it in our teaching, especially if it makes teaching and
learning more convenient and effective. Computers have made a triumphal entry into
education in the past decade, and we cannot deny that they have brought significant
benefits to teachers and students alike.

It is helpful to think of the computer as having the following main roles in the
language classroom:
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1. Tutor. It can individualize instruction, provide learning material and record
student progress.

2. Tester. It tests students on material already learned.

3. Tool. It aids in reading and writing, allows students to produce and format texts
easily, facilitates revision of information that learners need.

4. Data source. It provides students with the information they need to perform a
particular task.

5. Communication facilitator. It allows students to communicate with others in
different locations.

Computer as a tutor. There has been a sophisticated kind of computerized
teaching using multimedia CD ROMS. In such programs, students can listen to
dialogues or watch video clips. They can click on pictures to call up the names of the
objects they see. They can speak into the microphone and immediately hear a recording
of what they have said. The program can keep a record of their progress, e.g. the
vocabulary learned, and offer remedial help if necessary. Many of these CD ROM
programs are offered as complete language courses. One of their serious drawbacks, in
my view, is the fact that in many cases the course content and sequence is fixed. The
teacher has no chance to include materials that are of interest and importance to the
particular students in his or her class.

As an alternative to large CD ROM packages, there is an increasing number of
useful sites on the World Wide Web where students can get instruction and practice in
language skills such as reading, listening and writing.

Computer as a tester. The computer is very good at what is known as drill and
practice; it will tirelessly present the learner with questions and announce if the answer
Is right or wrong. Such programs can be recommended to students who enjoy learning
grammar or vocabulary in this way. They are popular probably because the student is in
full control, the computer is extremely patient and gives private, unthreatening
feedback. Most programs also keep the score and have cute animations and sounds,
which many students like.

Computer as a tool. It is in this area that | think the computer has been an
unequivocal success in language teaching. Spreadsheets, databases, presentation slide
generators, concordances and web page producers all have their place in the language
classroom, particularly in one where the main curricular focus is task-based or project-
work. But in'my opinion, by far the most important role of the computer in the language
classroom is its use as a writing tool. Students with messy handwriting can now do a
piece of work to be proud of, and those with poor spelling skills can, after sufficient
training in using the spell check, produce a piece of writing largely free of spelling
mistakes.

Computer as a data source. There is no need to say much about the Internet as a
provider of information. Anyone who has done a search on the World Wide Web will
know that there is already more information out there than an individual could process
in hundred lifetimes, and the amount is growing by the second. This huge source of
information is an indispensable resource for much project work, but there are serious
negative implications. | shudder to think of how much time has been wasted and will
continue to be wasted by students who aimlessly wander the Web with no particular aim
in mind and with little or no guidance. | would recommend the teacher to find a few
useful sites beforehand and tell the students to start there.
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As an alternative to the Web, there are very many CD ROMs, e.g. encyclopedias,
that present information in a more compact, reliable and easily accessible form.

Computer as communication facilitator. The Internet is the principal medium
by which students can communicate with others at a distance, (e.g. by e-mail or by
participating in discussion forums). In fact some teachers have set up joint projects with
an educational establishment in another location and others encourage students to take
part in discussion groups. There is no doubt that such activities are motivating for
students and allow them to participate in many authentic language tasks. However,
recent research has shown up the extremely primitive quality of much of the language
used in electronic exchanges!

Teachers are getting used to electronic networks communicating. They share better
ways of teaching, exchange classroom ideas and mutual encouragement.

Conclusion. Computers can aid at places where teacher time and attention are
insufficient. They can facilitate the processes of generating ideas and organizing text.
Unlike teachers, they can give feedback at any convenient moment. They can comment
upon features of written texts. In most cases, the computer is the most suitable and, for
the students, most enjoyable way to get the job done.

But the potential value of computers is far from full realization. The use of
computers for teaching the English language arts is in fact growing and promises to be
an increasingly important aspect of learning in the future.

MNO3UIIUOHUPOBAHUE POJIM MPO®OPUEHTAIIMOHHOM
PABOTHBI B ®OPMHNPOBAHUU
OTPACJIEBOT'O ITOTEHLUUAJIA ABUTYPUEHTOB
H. A. HUTTAPKO, M. B. KJIOUHMKOBA
Yupeorcoenus obpazosanus
«benopycckuii cocyoapemeenublii ynueepcumem mpancnopmay
Gunuan « bpecmckuil KoaneoHcy

Lenbro ucciienoBaHus SBISAETCS PACCMOTPEHHUE MPAKTUYECKOW BO3MOXKHOCTHU
BOCITUTAHUS 3JI0POBOT0, YCIEHIHOT0, TPOPOPHUEHTUPOBAHHOTO IIKOJIBHUKA.

AKTyaJlbHOCTh TEMbI HCCIICIOBAaHUSI HE BbI3bIBaeT cOMHeHUH. Bo-mepBrix, obec-
NIEYECHHUE BBIMOJIHEHUS KOHTPOJbHBIX HU(pp npuéma no Hadopy B CCY3 sBugercs 00b-
CKTUBHON 3aKOHOMEPHOCTHIO YCIICUTHOW W CINITAHUPOBAHHOM 3apaHee MpodopueHTa-
IIMOHHON Pa0OTHI. BO-BTOPHIX, IMEHHO C TUIAHUPOBAHUS HAYMHAETCS TPOIIECC YIPaB-
JICHUs! Pa3IMYHBIMU HampaBieHUsIMU paboThl ¢ abuTypueHTaMu. B-TpeTbux, BaxHeillee
3HAYEHUE UMEET NMEHHO OCO3HAHHBIN BBIOOP yUeOHOTO 3aBEACHUS IIKOJIbHUKOM.

O6mbekT uccnenoBanus — yueHuku 6b I'YO CIII Ne 18 r. bpecra.

[Tpeamer uccienoBanus — NpoQopUeHTAMOHHAs padoTa Kak OCHOBa IpHUBJe-
YEHUSI BHUMAHUS K JKeJIe3HO0POKHBIM MPOodeccusim.

JIJ1st MOCTHKEHUS TIOCTABJICHHOM T1EJTM HEOOXOUMO PEIITUTh CIETYIONTUE 3aa4H:

- TOCTaBUTh MEPE] YUYCHUKAMH IIKOJbI 33Jady JOIMNOJHUTEIBHOIO H3YYCHUS
OCHOB TPAHCIIOPTHBIX 3HAHUN;

- B paMKax JaHHOTO KJIACcCa PACKPBITh CYIHOCTh YCIEIIHOTO 00yUeHUs B paMKax
TalM-MEHEPKMCHTA;

- PaCKpbITh CYIITHOCTb 3/10pOBbecOEperaroiiei neJjarorukiu B paMKax mpoBeIeHUs
CIIOPTUBHBIX MEPONPUSITUN;
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